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	DIRECCIÓN DE CERTIFICACIÓN
	DC-FS 002 – Rev. 11

	
	Solicitud para la Certificación IRAM de Productos y Servicios
Application for IRAM Certification of Products and Services



Ámbito de la certificación: Elija un elemento.
Esquemas disponibles Elija un elemento.

1 - Información del solicitante / Applicant information
Empresa solicitante / Company name:
[bookmark: EMPSOL]     
Domicilio legal / Office address: 
[bookmark: DOMSOL]     
C.U.I.T. (solo para solicitantes argentinos) / (only for argentine license-certificate holders):
[bookmark: CUITSOL]     
Persona de contacto, telefono & e-mail / Contact person, phone & e-mail:
[bookmark: CONTSOL]     
Observaciones – Información adicional / Comments – Additional information:
[bookmark: OBSSOL]     

2 - Información de facturación / Invoicing information – 		☐  Idéntico a 1 / Identical to 1
Emitir la factura de Arancel Inicial a nombre de: (Razón social y dirección) / Issue the invoice for the Initial fee to (name and address) (**):
[bookmark: EMPFACINI]     
Persona de contacto, Teléfono & e-mail / Contact person, Phone & e-mail:
[bookmark: CONTFACINI]     
Emitir la factura de Derecho de Uso de Marca a nombre de: (Razón social y dirección) / Issue the invoice for Right to Use IRAM Mark fee to (name and address) (**):
[bookmark: EMPFACUDM]     
Persona de contacto, Teléfono & e-mail / Contact person, Phone & e-mail:
[bookmark: CONFACUDM]     
C.U.I.T. (Only for argentine companies):
[bookmark: CUITFACT]     
Presupuesto / Quotation
[bookmark: PPTO]     
Orden de compra (si aplica) / Purchase order (if applicable)
[bookmark: OC]     
Observaciones – Información adicional / Comments – Additional information:
[bookmark: OBSFAC]     
(**) Si la persona o institución designada para recibir las facturas se negara a cancelarlas, el titular de la licencia asumirá solidariamente la obligación de hacerlo en los plazos y términos acordados. / In case the designed person or institution to receive the invoices deny to cancel them, the License Holder will assume the obligation to do so in the agreed terms.

3 - Información del producto / Product information
Nombre y domicilio del fabricante / Name and address of manufacturer:
[bookmark: FABRICANTE]     
Nombre(s), domicilio(s), teléfono(s), e-mail y Persona de contacto para cada una de las fábricas en las que se produce el producto para el que solicita la Certificación / Name(s), address, telephones, e-mail and contact person for each factory that manufactures the product for which the Certification is requested:
[bookmark: FABRICAS]     
¿Qué certificaciones del sistema de gestión (ISO 9001, ISO 14001, ISO 45001, etc) poseen el solicitante o la(s) fábrica(s)? Por favor, provea detalles de Organismo, norma(s) y alcance en cada caso. / Which Management system certifications (ISO 9001, ISO 14001, ISO 45001, etc) have been granted to the submittor or factory(ies)? Please, provide details about Certification body, standard(s) and scope in each case.
[bookmark: CERTSGC]     
Producto / Product:
[bookmark: PRODUCTO]     
Referencia de tipo o modelo / Type reference or model:  - Detalle anexos Juguetes y Ftalatos.
[bookmark: MODELO]     
Características principales / Main ratings:
[bookmark: CARACTPRINC]     
Marca comercial / Trade mark or brand:
[bookmark: MARCA]     
En conformidad con la(s) norma(s) / In conformity with the standard(s):
[bookmark: NORMA]     
Certificación Preexistente / Pre-Existent Certification
☐ Basada en certificación IRAM preexistente / Based on preexistent IRAM certification (#)
☐ Modificación del Certificado (Cambio de Razón Social / dirección / agregado o baja de modelos / marcas, etc.) / Certificate update (Holder's Name / address / addition or withdrawal of models / brandname, etc.)
Certificado base / Base certificate
[bookmark: CERTBASE]     
Comentarios / Comments
[bookmark: COMENTPROD]     

4- Documentación adjunta a esta solicitud / Documentation attached to this application
[bookmark: Marcar1]|_| 7.1	Autorizaciones (representación / uso documentación). / Authorization letters (Use of documentation / Power of attorney). (*)
|_| 7.2	Acuerdo de Certificación IRAM de Conformidad de Productos, Procesos y Servicios – DC-R 001 firmado / Signed IRAM Certification Agreement of Conformity of Products, Processes and Services Relevant rules of procedure – DC-R 001. (*)
|_| 7.3	Registro de marca e inscripción del beneficiario en el registro público de comercio o una declaración jurada, respecto del Producto cuya certificación se requiere, el derecho a utilizar la marca que identifica al citado Producto en el mercado. / Trademark register and inscription of the Company in the Public Commerce Register (Business registration) or an affidavit, regarding the Product whose certification is required, stating the right to use the Trade Mark or Brand that identifies said Product in the market. (**)
|_| 7.4	Formulario de información previa para inspección de fábrica DC-FI 012 o PD CIG 022B o documento similar / From DC-FI 012 or PD CIG 022B for factory inspection or similar document. (**)
La siguiente documentación es complementaria, consulte con el Líder del Proyecto si su envío es obligatorio / The following documentation is complementary, ask the assigned Project Leader if its supply is necessary
|_| 7.4.1	Organigrama completo / Organizational chart
|_| 7.4.2	Diagrama de flujo del proceso indicando claramente los de inspección / Process flow chart clearly indicating the control points
|_| 7.4.3	Procedimiento de identificación y trazabilidad / Procedure for identification and traceability
|_| 7.4.4	Procedimientos de inspección y ensayo / Inspection and test procedures
|_| 7.4.5	Listado de los equipos de inspección, medición y ensayos y el procedimiento de calibración / List and calibration procedures of inspection, measurement and testing equipment
|_| 7.4.6	Procedimientos de control de productos no conformes / Procedures for the control of non conforming products
|_| 7.4.7	Procedimiento de manipuleo, almacenamiento, embalaje, conservación y entrega / Procedure for handing, storage, packaging, preservation and delivery
|_| 7.4.8	Procedimiento de gestión de reclamos / Procedure for complaint management
|_| 7.4.9	Listado de formularios utilizados para las actividades indicadas en 7.4.4; 7.4.5 y 7.4.6. / List of forms for the activities mentioned in 7.4.4; 7.4.6 and 7.4.5.
|_| 7.4.10	Certificado del Sistema de Gestión de la Calidad del fabricante si está certificado y vigente (ISO9001 o similar) / Manufacturer's Quality Management System certificate if it is certified and current (ISO9001 and similar)
|_| 7.5	Catálogos – Fichas técnicas – Listado de componentes. / Catalogues – Technical sheets – Bill of materials. (***)
|_| 7.6	Certificaciones otorgadas por otro organismo de certificación. / Certifications granted by another certification body. (***)
|_| 7.7	Una lista con el nombre, domicilio, teléfonos, fax, e-mail y persona de contacto para cada uno de los responsables de la
importación a la Argentina del producto para el que se solicita la Certificación (solamente aplicable para productos importados).
/ A list with the name, address, telephones, fax, e-mail and contact person of each responsible of the importation into Argentina of the product for which the Certification is requested (only applicable for imported products). (***)
 |_| 7.8	Escritura pública según resolución SC Nº 282/14 por cada licencia a extender / Notarial deed according to resolution SC No. 282/14 for each license to be extended. (##)
|_| 7.9	En el caso de que el Sistema de Gestión de la empresa solicitante esté certificado según la norma IATF 16949, adjuntar una copia del certificado vigente. / In case the company has a management system certified by IATF 16949, attach a copy of the current certificate.
Otra documentación (por favor, especificar) / Other documents (please, specify):
[bookmark: Texto2]     
(*) Obligatorio para cualquier proceso de Certificación / Compulsory for any Certification process.
(**) Obligatorio para certificación por Marca de Conformidad / Compulsory for Mark of Conformity Certification.
(***) Esta información puede acelerar el proceso de certificación y/o disminuir costos de ensayo y evaluación / This information might speed up
the certification process and/or decrease testing and evaluation costs.
(****) Sólo aplicable para productos importados / Only applicable for imported goods.
(##) Obligatorio para la emisión de una extensión. La documentación a emitir incluirá la nota de extensión, la copia del certificado/licencia, y la
nota de seguimiento si corresponde. / Mandatory for issuing an extension. The documentation to be issued will include the extension note, the copy of the certificate / license, and the follow-up note if applicable.

Nota 1: El solicitante adhiere la solicitud de este servicio a las condiciones establecidas en el Acuerdo de Certificación IRAM de Conformidad de Productos, Procesos y Servicios – DC-R 001 y la Cláusula anticorrupción que han sido firmados y comprendidos y están disponibles en www.iram.org.ar o puede ser requerido a su contacto / Note 1: The applicant adheres the application of this service to the conditions established in the IRAM Certification Agreement of Conformity of Products, Processes and Services Relevant rules of procedure – DC-R 001 and the anti-bribery clauses which have been signed and understood, and are available at www.iram.org.ar or by request.
Nota 2: El abajo firmante expresa conformidad con los recaudos de seguridad informática utilizados por IRAM, autorizando el intercambio de información por e-correo. Además autoriza a IRAM para enviar una copia de parte o la totalidad del informe de ensayo original a laboratorios para realizar la actividad de seguimiento del producto certificado / Note 2 : The undersigned agrees with computer security means used by IRAM, authorizing the exchange of information by e-mail and also authorizes IRAM to send a partial or total copy of the original test reports to laboratories carrying out the surveillance activities of a certified product .
Nota 3: IRAM no transmitirá a terceras partes sin el consentimiento escrito del titular del certificado, la información obtenida durante el proceso
de certificación, salvo que sea requerido por el organismo de gobierno que regula esta certificación o por la justicia / Note 3: The information obtained during the certification process will not be forwarded to third parties without the written acceptance of the certificate holder, unless it is required by the authorities or court order.
Firma / Signature:       
[bookmark: ACLARACION]Aclaración / Full name:      
Fecha / Date: Seleccionar
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